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· 本书卖点
· 读者定位

· 作者简介
本卷编委主要由中国人民大学国际学院（苏州研究院）汉语国际教育专业硕士教学研究组的教师组成，为保证文集所录稿件质量，也邀请了来自中国人民大学外语学院、商学院的教师加入。本卷所收录的讲座及座谈20篇共来自19名讲座人，均为语言本体研究、语言教学理论与实践、文学理论与现当代文学作品分析、文化研究等方面的中外知名学者或作家，他们在各自研究及创作领域中都做出了卓越的成绩，享有较高的声誉。
◆ 内容简介
本卷文集收录2009年9月至2011年6月在中国人民大学国际学院（苏州研究院）举行的讲座19场，另录座谈会实录1篇。按照讲座主题及内容，本文集的篇目分为语言本体、语言教学、文学、文化四类。语言本体篇主要是对中外语言学本体理论的研究，包括语音、词汇、语法、词典学等方向的篇目；语言教学篇主要是对语言教学理论与实践的研究，包括语言学习的总体理论研究、汉语作为第二语言习得的基础理论研究、教学实践经验总结、课堂教学设计等方向的篇目；文学篇主要是对文学理论及创作实践的研究，包括文学理论研究、作家个体研究、现当代文学作品分析等方向的篇目；文化篇主要是对人类文化现象的研究与分析，包括中外文化比较研究、跨文化交际研究、艺术理论及实践等方向的篇目。文集最后附录著名语言学家、对外汉语教育专家陆俭明先生与国际学院2010级汉语国际教育专业硕士的座谈会内容，通过师生互动的方式，很好地展现了该专业的教学与实践图景，对相关专业的读者有直接的指导意义。
· 简要目录

语言本体篇 
现代汉语书面语的形成与印欧语的影响    贺 阳 
威廉•琼斯的印欧语假说及相关问题    陈满华 
汉语虚词研究中要注意的三个问题    马 真 
漫谈汉语字词典字条义项的词性标注问题    周 荐 
汉语拼音、韦氏拼音以及汉英专有名词翻译    张勇先 

语言教学篇 
中介语研究与对外汉语教学    鲁健骥 
走出对外汉语语法教学的误区    吕文华 
大规模语言教育研究的实施：新加坡经验    赵守辉 
国际汉语教学的句法教学新思路 
——介绍“构式—语块”教学法    陆俭明 
语言专业的学习和研究    胡明扬 
字词句直通 
——对外汉语教学的一种新思路    李如龙 
语言理论与对外汉语教学    孙德金 
孔子学院与汉语教学国际化    鲁曙明 

文学篇 
理雅各的中国经典翻译及其对“韬光”的译解 
——“中国古代经典英译本汇释汇校”的学术价值和现实意义    杨慧林 
改革开放30年作家身份的社会学透析    张永青 
现实主义之真实境层分析    阎连科 

文化篇 
Teaching the Humanities in Global Universities Jeffrey Riegel 
从《干妈》到《剪出的四季》 
——论民间剪纸艺术的存在论生态美学原则    杨乃乔 
东亚文化交往的心理障碍    孙 郁 
附 录 
与国际学院2010级汉语国际教育专业硕士座谈    陆俭明
◆ 上架建议

书摘
[image: image1.jpg]


[image: image2.png]


[image: image3.jpg]


[image: image4.jpg]









学术沃土 思想摇篮    中国人民大学出版社www.crup.com.cn


